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JIKAD Japonca Kulubü buluşmaları.

  

 Bu buluşmalara nerede Japonca öğrendiğiniz farketmez, herkes katılabilir.

  

  

Buluşma yeri Alsancakta Kahve Bahane ; haritası için;
http://www.bing.com/maps/default.aspx?v=2&amp;pc=FACEBK&amp;mid=8100&amp;rtp=adr.
%7Epos.38.437575435453_27.143155643164_Kahve+Bahane_%C4%B0zmir&amp;cp=38.43
7575435453%7E27.143155643164&amp;lvl=16&amp;sty=r&amp;rtop=0%7E0%7E0%7E&am
p;mode=D&amp;FORM=FBKPL1&amp;mkt=en-US

  

Sıradaki buluşma 4 Şubat 2013 Pazartesi 
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28 Ocak tarihinde gerçekleşen buluşmada aklımda kalan Japoncalar...

  

 結婚（けっこん / kekkon）ー evlilik 結婚する（けっこん・する / kekkon suru）ー evlenmek

  

  

女（おんな / onna）ー kadın ※ normalde ''onna'' kelimesini kullanmayın, ''女性（じょせい / josei )'' ya
da ''女の人（おんな・の・ひと / onna no hito)'' deyin. 

  

  

Aynı şekilde ''男（おとこ / otoko)'' demeyin, ''男性（だんせい / dansei )'' ya da ''男の人（おとこ・の・ひと
/ otoko no hito )'' deyin lütfen. 

  

彼（かれ / kare - erkek için), 彼女（かのじょ / kanojo - bayan için）ー Türkçedeki üçüncü şahıs ''o'' 

  

話す（はな・す / hanasu）ー konuşmak

  

 物語（ものがたり / monogatari）ー hikaye

  

 人生（じんせい / jinsei）ー hayat 

  

google 翻訳（グーグルほんやく / guuguru honyaku）ー google çeviri 
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En sonda Eymen'in kurduğu güzel cümleyi anlatayım;

  

 ''わたしにとって、宮崎の映画を見ることは、大好きな音楽を聴くような感じです''

  

 ''watashi ni totte, miyazaki no eiga wo miru koto ha, daisuki na ongaku wo kiku youna kanji
desu.'' 

  

"Benim için Miyazaki'nin filmlerini izlemek, çok sevdiğim müziği -dinliyormuşum gibi
birşeydir/dinliyormuş gibi his verir."
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14 Ocak tarihinde gerçekleşen ilk buluşmadan not ettiklerimiz.. 

  

  

学部（がくぶ）・学科（がっか）= bölüm

  

  

mesela bilmem ne üniversitesi japonca bölümü = 

  

某大学 日本語学部 veya 学科（ぼう だいがく にほんご がくぶ veya がっか）

  

 奨学金（しょうがくきん）= burs ※ しょうがくきん ama konuşurken daha çok しょうがっきん diye
telaffüz edilir. 

  

二十歳（にじゅっさい veya はたち）= yirmi yaş mesela

  

 ''わたしは、にじゅっさいです / ben yirmi yaşındayım'' derseniz de yanlış değil ama eğer
''わたしは、はたちです'' derseniz Japonlar sizden etkilenir... :)
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 九日（ここのか）= ayın 9. günü 九（きゅう veya く）ama ayın 9. günü derken ''ここのか'' demeniz
gerek. 

  

''くにち'' ''きゅうにち'' derseniz de Japonlar ne demek istediğinizi anlar ama doğru olan
''ここのか'' arkadaşlar, siz de aklınızda kalan kelimeler varsa paylaşın!!! 

  

  

  

  

Fotoğraf: 成人式（せいじんしき）her sene ocak ayında 20 yaşına giren kişilere yapılan özel tören.

  

Notlar için Yukari-san'a teşekkür ederiz.
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